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Misljenja Ministarstva
financija

Opinions issued by the
Ministry of Finance

Placanje posebnog poreza prilikom
isplate dividende u dionicama

Na temelju upita poreznog obveznika, Porezna uprava
izdala je pisano misljenje o placanju posebnog poreza na
place, mirovine i druge primitke (dalje: posebni porez)
na dividende koje se isplacuju u dionicama.

Naime, porezni obveznik je dionicko drustvo koje je donije-
lo odluku o isplati dividende svojim dionicarima u obliku
dionica. S tim u vezi, porezni obveznik je postavio pitanje
podlijezu li takve isplate oporezivanju posebnim porezom.

Porezna uprava istice da je odredbama Zakona o poseb-
nom porezu na place, mirovine i druge primitke pro-
pisano da se poseban porez, izmedu ostalog, placa i na
primitke Sto ih se fizickim i pravnim osobama isplacuje
po osnovi dividendi i udjela u dobiti.

Slijedom navedenog, Porezna uprava zakljucuje da se, u
trenutku kada porezni obveznik donese odluku o isplati
dividende u obliku dionica, smatra da je doslo do ispla-
te dividende pa je porezni obveznik, prilikom stvarne
isplate dividende u tom obliku, duzan obracunati, obu-
staviti i uplatiti poseban porez prema propisanim stopa-
ma i o tome izvijestiti Poreznu upravu.

Zaklju¢no, Porezna uprava naglasava da su uvjeti isplate
dividende dionic¢arima utvrdeni Zakonom o trgovackim
drustvima, pa je porezni obveznik prilikom isplate di-
vidende u obliku dionica obvezan postupati i sukladno
tome Zakonu.

Porezni tretman uskladenja
vrijednosti dugotrajne imovine

Porezna uprava izdala je pisano misljenje o poreznom
tretmanu uskladenja vrijednosti dugotrajne imovine.
Naime, porezni obveznik je postavio pitanje priznaju li
se rashodi od vrijednosnog uskladenja dugotrajne mate-
rijalne imovine u poreznom razdoblju kada je usklade-
nje obavljeno ili u razdoblju kada je imovina prodana ili
na drugi nacin upotrijebljena.

Porezna uprava istice da je odredbama Zakona o pore-
zu na dobit, izmedu ostalog, propisano da je za iznos

Special tax on dividends paid in
shares

On the basis of a taxpayer’s inquiry, the Tax Administra-
tion issued an opinion in writing regarding the payment
of the special tax on salaries, pensions and other receipts
(hereinafter: the special tax) on dividends paid in shares.

Namely, the taxpayer is a joint-stock company and it
decided to pay to its shareholders dividends in the form
of shares. Therefore, the taxpayer raised the question of
whether such a payment is subject to the special tax.

The Tax Administration underlines that the provisions
of the Act on the Special Tax on Salaries, Pensions and
Other Receipts stipulate, among other, that the special
tax is paid on receipts of individuals and legal entities
realized on the basis of dividends.

Therefore, the Tax Administration concludes that when
the taxpayer adopts a decision on payment of dividends
in shares, it is considered that the dividend is paid; so,
when the actual payment takes place, the taxpayer is
obliged to calculate, withhold and pay the special tax at
prescribed rates and inform the Tax Administration in
the usual manner.

Finally, the Tax Administration emphasizes that condi-
tions under which dividends can be paid to sharehol-
ders are defined by the Companies Act and the taxpayer
is obliged to act in accordance with the provisions of
this Act as well.

Tax treatment of a long-term asset
value adjustment

The Tax Administration issued an opinion in writing re-
garding tax treatment of value adjustments of long-term
assets. Namely, the taxpayer raised the question of whet-
her the value adjustment expense of long-term tangible
assets can be recognized as a tax deductible expense in
the period when the adjustment took place or in the pe-
riod when assets were sold or used in any other way.

The Tax Administration points out that the provisions
of the Corporate Income Tax Act stipulate, among other,
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rashoda po osnovi smanjenja vrijednosti imovine po-
trebno povecati poreznu osnovicu u razdoblju kada je
vrijednost imovine smanjena, i to kao privremenu ra-
zliku, jer se ti rashodi priznaju u razdoblju u kojem se
imovina proda ili na drugi nac¢in upotrijebi (sve zalihe,
potrazivanja, financijska imovina).

Medutim, Porezna uprava istice da nije propisana obve-
za povecanja porezne oshovice za rashode od uskladenja
vrijednosti dugotrajne imovine. To znaci da se rashodi
nastali uskladenjem vrijednosti dugotrajne imovine po-
rezno priznaju u razdoblju kada je uskladenje obavljeno,
neovisno o tome je li dugotrajna materijalna imovina
prodana, unistena ili na drugi nacin upotrijebljena.

Oslobodenje od placanja PDV-a
za javne ustanove koje obavljaju
komercijalnu djelatnost

Porezna uprava je izdala pisano misljenje o poreznom
tretmanu obavljanja komercijalne djelatnosti javne
ustanove.

Naime, javna ustanova je osnovana radi zadovoljavanja
potreba studentskog standarda, sto ukljucuje obavljanje
djelatnosti posredovanja u zaposljavanju, prehrane i
smijestaja studenata. Osim navedene osnovne djelatno-
sti, ustanova namjerava obavljati i komercijalne djelat-
nosti kao Sto su ugostiteljska djelatnost, iznajmljivanje
prostora i pruZanje raznih drugih usluga. S tim u vezi,
ustanovu zanima podlijezu li isporuke vezane uz njenu
komercijalnu djelatnost oporezivanju PDV-om.

Porezna uprava navodi da su prema odredbi clanka
11. stavka 1. tocke 8. Zakona o PDV-u usluge i isporu-
ke dobara ustanova studentskog standarda oslobodene
placanja PDV-a pod uvjetom da se djelatnost ustanove
obavlja u skladu s posebnim propisima koji ureduju dje-
lokrug rada tih ustanova.

U slucaju da su navedeni uvijeti zadovoljeni, Porezna
uprava istice da su sve isporuke koje ustanova obavlja
oslobodene plac¢anja PDV-a, ali napominje da ustanova
nema pravo na odbitak pretporeza sadrzanog u racuni-
ma primljenim od drugih poduzetnika.

zgombic[lhr J

that the value adjustment expenses of assets should in-
crease the tax base in the period when the asset value
was decreased as a temporary difference since these ex-
penses are tax deductible in the period when the asset
is sold or used in other way (all inventory, receivables,
financial assets).

However, the Tax Administration emphasizes that the obli-
gation to increase the tax base for expenses of long-term
asset value adjustments is not prescribed. Therefore, ex-
penses resulting from long-term asset value adjustments
can be deducted in the period when the adjustment took
place, regardless of the fact whether a long-term tangible
asset was sold, destroyed or used in any other way.

VAT exemption for public
institutions performing
commercial activities

The Tax Administration issued an opinion in writing
regarding tax treatment of commercial activities per-
formed by public institutions.

Namely, the public institution was established for the
purpose of satisfying the needs related to student life,
which includes performing employment-mediation
activities and providing students with food and acco-
mmodation. In addition to its basic services, the insti-
tution plans to perform commercial activities such as
catering services, renting of premises and providing
various other services. Therefore, the institution raised
the question of whether supplies related to its commer-
cial activities are subject to VAT.

The Tax Administration points out that the provision
of the Article 11, Paragraph 1, Item 8 of the VAT Act sti-
pulates that the supply of goods and services rendered
by institutions providing services related to the student
life are exempt from VAT, provided that institution per-
forms its activities in accordance with special regulati-
ons governing these institutions’ operations.

If the mentioned conditions are cumulatively met, the
Tax Administration underlines that all supplies made
by a public institution are exempt from VAT but it ca-
nnot deduct the amount of VAT charged by its suppliers
as input VAT.
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Poseban porez na duhanske proizvode

Porezna uprava izdala je pisano misljenje o poreznom
tretmanu elektronskih cigareta. Naime, porezni obve-
znik stavlja u promet elektronske cigarete bez dima,
koje se sastoje od elektronskih dijelova, baterije, plastic-
nih filtara koji sadrZe aromu vanilije, nikotina, koroma-
Ca te solventnu ekstrakciju propanola.

Porezni je obveznik zatraZio misljenje Porezne uprave
jer iz propisa koji reguliraju predmetnu materiju nije
dovoljno jasno podlijeze li navedeni proizvod oporeziva-
nju posebnim porezom na duhanske proizvode.

Porezna uprava navodi da su predmet oporezivanja po-
sebnim porezom cigarete i ostali duhanski proizvodi.
Prema odredbi ¢lanka 4. Zakona o posebnom porezu na
duhanske proizvode, cigaretama se smatraju smotuljci
prikladni za puSenje obavijeni omotacem koji nije od
prirodnog duhana, proizvodi slicni cigaretama koji se
sastoje od smotuljaka duhana obavijenih jednostrukim
ili dvostrukim omotacem, duhanski Stapici stavljeni u
papirnati omot za cigarete ili koji se umataju u papirna-
te listice i duhanski proizvodi koji su stavljeni u prodaju
pod nazivom cigarete. Ostalim duhanskim proizvodima
smatraju se cigare, cigarilosi, duhan za lulu, duhan za
pusenje, Smrkanje, Zvakanje i ostali duhanski proizvodi.

S obzirom na to da elektronska cigareta nema obiljezja
cigarete ili ostalih duhanskih proizvoda, Porezna upra-
va zakljucuje da se navedeni proizvod ne moZe smatrati
predmetom oporezivanja u smislu odredaba Zakona o
posebnom porezu na duhanske proizvode i da, sukladno
tome, ne podlijeZe oporezivanju posebnim porezom.

Racunovodstvo i
revizija

Excise duty on tobacco products

The Tax Administration issued an opinion in writing
related to tax treatment of electronic cigarettes. Name-
ly, the taxpayer puts on the market electronic smoke-
less cigarettes consisting of electronic components, ba-
tteries, plastic filters containing vanilla flavor, nicotine,
fennel and solvent extraction of propanol.

The taxpayer requested an opinion from the Tax Admi-
nistration since the regulations governing this field do
not clearly specify whether these products are subject
to excise duty.

The Tax Administration points out that the cigarettes
and other tobacco products are subject to excise duty.
Pursuant to the Article 4 of the Act on Excise Duty on
Tobacco Products, scrolls suitable for smoking wrapped
in sheaths not made of natural tobacco, cigarette-like
products consisting of tobacco scrolls wrapped in a sin-
gle or double sheath, tobacco sticks placed in paper ci-
garette packages or those placed in paper slips as well
as tobacco products which are put on the market under
the name of cigarettes, are considered to be cigarettes.
Other tobacco products are considered to be cigars, ci-
garillos, pipe tobacco, tobacco for smoking, sniffing and
chewing as well as other tobacco products.

Since electronic cigarettes do not contain any features
of cigarettes or other tobacco products, the Tax Admi-
nistration concludes that such a product cannot be su-
bject to taxation in the sense of provisions of the Act on
Excise Duty on Tobacco Products and, therefore, is not
subject to excise duty.

Accounting and
Audit

U ovoj rubrici iznosimo kratki prikaz najznacaj-
nijih promjena u racunovodstvenom tretma-
nu “Troskova posudbe” sukladno revidiranom
MRS-u 23 (Narodne novine 29/09)

Revidirani MRS 23 uklonio je moguc¢nost izbora racuno-
vodstvene politike za troskove posudbe, koji je bio mo-
guc u prijasnjoj verziji Standarda. Svrha ove promjene je
unaprijediti usporedivost izmedu financijskih izvjestaja
na nacin da sva drustva usvoje jednaki tretman za tros-
kove posudbe.

In this section we give a brief overview of the
major changes in the accounting treatment of
“Borrowing costs” in accordance with the revi-
sed IAS 23 (Official Gazette 29/09)

The revised IAS 23 has eliminated the option to choo-
se the accounting policy for borrowing costs available
under the previous version of the Standard. The purpo-
se of this change is to improve comparability between
financial reports by having all entities adopt the same
treatment of borrowing costs.
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U prijasnjoj verziji Standarda, gdje su troskovi posudbe
bili vezani uz kvalificiranu imovinu (imovinu kojoj je
potrebno znatno vremensko razdoblje da bi bila spre-
mna za namjeravanu uporabu ili prodaju), drustvo je
imalo moguc¢nost ili kapitalizirati te troskove kao dio
imovine ili ih priznati kao trosak.

Revidirani MRS 23 uklanja ovu mogucénost pa su drustva
sada obvezna kapitalizirati sve troskove posudbe koji se
mogu izravno pripisati stjecanju, izgradnji ili proizvodnji
kvalificiranog sredstva kao sastavni dio troska tog sredstva.

Sukladno Medunarodnom odboru za racunovodstvene
standarde, subjekti su duzni ovaj Standard primijeniti
na godisnja razdoblja koja zapoc¢inju na dan ili nakon 1.
sijeCnja 2009. godine.

Medutim, sukladno Odluci o objavljivanju Medunarod-
nih standarda financijskog izvjestavanja (NN 136/09)
koju je donio Odbor za Standarde financijskog izvije-
Stavanja, u Republici Hrvatskoj je primjena MRS-a 23
odgodena za razdoblja koja pocinju na dan ili nakon 1.
sijecnja 2010. godine.

Novi propisi

Under the previous version of the Standard, where
borrowing costs were related to qualifying assets (assets
which take a substantial period of time to get ready for
their intended use or sale), the entity had the option to
either capitalise those costs as a part of the asset or to
expense them.

The revised IAS 23 has removed this option and the en-
tities are now required to capitalise all borrowing costs
directly attributable to the acquisition, construction or
production of a qualifying asset forming a part of the
cost of the asset.

According to the International Accounting Standards
Board, entities shall apply this Standard for annual pe-
riods beginning on or after 1 January 2009.

However, according to the Decision on the Publicati-
on of International Financial Reporting Standards (OG
136/09) adopted by the Financial Reporting Standards
Board, the application of T1AS 23 has been postponed in
the Republic of Croatia on the annual periods beginning
on or after 1 January 2010.

New Regulations

Tijekom studenog i prosinca 2009. godine (od
izdavanja proteklog broja do izdavanja ovog bro-
ja nasih Poreznih i poslovnih vijesti), objavljeni
su, izmedu ostalog, sljedeci propisi vezani uz
podrucje poreza, doprinosa, financija te poslo-
vanja opcenito:

e Naredba o iznosima osnovica za obracun doprinosa
za obvezna osiguranja za 2010. godinu (NN 141/09),
primjenjuje se od 1. sijecnja 2010.

e Odluka o prikupljanju podataka o prihodima i ras-
hodima od razmjene usluga s inozemstvom (NN
141/09), stupa na snagu 1. sijeCnja 2010.

e Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o kon-
strukciji racuna u banci, vode¢em broju banke,
uvjetima i na¢inu otvaranja racuna u banci i sadrza-
ju registra racuna poslovnih subjekata u banci (NN
141/09)

¢ Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o Jedinstve-
nom registru racuna poslovnih subjekata (NN 141/09)

e Odluka i RjeSenje Ustavhog suda Republike

In November and December 2009 (from previous
to this issue of our Tax and Business Newsletter)
the following regulations (among other) related
to the field of taxation, social security contri-
butions, finance, as well as business in general,
were published:

e Order on the Amounts of Bases for Calculating
Compulsory Social Security Contributions for 2010
(0G 141/09), it will be applicable as of 1 January 2010

Decision on Data Collection Related to Income and Ex-
penditures from Service Exchange with Foreign Coun-
tries (OG 141/09), it will take effect on 1 January 2010

» Decision on Amendments to the Decision on the
Structure of an Account with a Bank, Bank Account
Number, Terms and Methods of Opening an Acco-
unt with a Bank and the Content of the Register of
Business Entities Accounts with a Bank (OG 141/09)

e Decision on Amendments to the Decision on the
Unified Register of Business Entities (OG 141/ 09)

o Decisionand the Resolution of the Croatian Constitutional
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Hrvatske broj: U-1P-3820/2009 i U-1P-3826/2009 i dr.
od 17. studenoga 2009., Izdvojeno misljenje i Doda-
tak I. uz RjeSenje (NN 143/09) - “Krizni porez”

Uredba o Carinskoj tarifi za 2010. godinu (NN 145/09),
stupa na snagu 1. sijecnja 2010.

Odluka o obvezi izrade financijskih planova agenci-
ja koje su obveznice primjene Uredbe o racunovod-
stvu neprofitnih organizacija, a koje se dijelom ili u
cijelosti financiraju iz drzavnog proracuna Republi-
ke Hrvatske (NN 146/09)

Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o po-
rezu na dohodak (NN 146/09), stupio je na snagu 9.
prosinca 2009. osim odredenih odredbi koje se od-
nose na OIB, a koje stupaju na snagu 1. sije¢nja 2010.

Pravilnik o izmjenama Pravilnika o porezu na dobit
(NN 146/09), stupa na snagu 1. sijecnja 2010.

Pravilnik o postupku prijeboja trazbine po osnovi
prava na povrat isplacene naknade place i prava na
naknadu place s obvezom po osnovi duga za dopri-
nose (NN 147/09)

Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o
obliku i sadrzaju prijave poreza na promet nekret-
nina (NN 148/09), stupa na snagu 1. sijecnja 2010.

Pravilnik o izmjenama Pravilnika o djelatnostima
iznajmljivanja stanova, soba i postelja putnicima i
turistima te organiziranja kampova koje ¢e se pau-
Salno oporezivati, o visini pausalnog poreza i nac¢inu
placanja pausalnog poreza (NN 148/09), stupa na
snagu 1. sijeCnja 2010.

Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o
vodenju maticne evidencije Hrvatskog zavoda za
mirovinsko osiguranje s pripadajuc¢im tiskanicama
(tiskanice u papiru i e-tiskanice) (NN 148/09), pri-
mjenjuje se od 1. sijecnja 2010.

Zakon o radu (NN 149/09), stupa na snagu 1. sijecnja
2010., osim odredenih odredaba koje stupaju na sna-
gu danom pristupa Hrvatske EU

Pravilnik o porezu na dodanu vrijednost (NN 149/09),
stupa na snagu 1. sijecnja 2010.

Stopa promijene proizvodackih cijena industrijskih
proizvoda u studenome 2009. godine (NN 152/09)

Court No U-1P-3820/2009 and U-1P-3826/2009 and others
from 17 November 2009, Separate Opinion and Annex I of
the Resolution (OG 143/09) - “Crisis Tax”

Decree on the Customs Tariff for 2010 (OG 145/09), it
will take effect on 1 January 2010

Decision on the Obligation of Preparing Financial
Plans for the Agencies Applying the Decree on Non-
Profit Organizations’ Accounting that are Partly or
Wholly Financed from the Croatian State Budget (OG
146/09)

Rulebook on Amendments to the Personal Income Tax
Rulebook (OG 146/09), it took effect on 9 December
2009, except for provisions related to PIN which will
take effect on 1 January 2010

Rulebook on Amendments to the Profit Tax Rulebook
(0G 146/09), it will take effect on 1 January 2010

Rulebook on the Set-Off Procedure Related to Claims
Based on the Right to a Refund of a Paid Salary Com-
pensation and the Right to a Salary Compensation
with the Liability for Contributions (OG 147/09)

Rulebook on Amendments to the Rulebook on the
Form and Content of the Real Estate Transfer Tax Re-
turn (OG 148/09), it will take effect on 1 January 2010

Rulebook on Amendments to the Rulebook on Activiti-
es of Flat, Rooms and Bed Rental to Travellers and Tou-
rists and of Organizing Campsites which will be Taxed
by the Lump Sum Amount, on the Amount of the Lump
Sum Tax and the Modality of Lump Sum Tax Payment
(0G 148/09), it will take effect on 1 January 2010

Rulebook on Amendments to the Rulebook on the Re-
cords of the Croatian Institute for Pension Insurance
with Accompanying Forms (forms in paper and e-
forms) (OG 148/09), it will be applicable as of 1 January
2010

Labour Act (OG 149/09), it will take effect on 1 Janu-
ary 2010, except for certain provisions which will take
effect at the moment of accession of the Republic of
Croatia to the European Union

VAT Rulebook (OG 149/09), it will take effect on 1 Ja-
nuary 2010

Consumer price index in the Republic of Croatia in No-
vember 2009 (OG 152/09)
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e Indeks potrosackih cijena Republici Hrvatskoj u
studenome 2009. godine (NN 152/09)

e Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o obve-
znom zdravstvenom osiguranju (NN 153/09), stupio
na snagu 29. prosinca 2009., osim odredenih odre-
daba koje stupaju na snagu 1. sijeCnja 2011.

e Uredba o izmjenama i dopunama Uredbe o uvje-
tima i postupcima za ostvarivanje oslobodenja od
placanja carine (NN 153/09), stupa na snagu 1. sijec-
nja 2010.

e Uredba o izmjenama i dopunama Zakona o devi-
znom poslovanju (NN 153/09)

e Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o kredit-
nim institucijama (NN 153/09), stupa na snagu 1.
sijecnja 2010., osim odredenih odredbi koje stupaju
na snagu 1. sijecnja 2011., odnosno danom pristupa
Hrvatske EU

Kratke poslovne vijesti

¢ Rate of change of industrial products price in Novem-
ber 2009 (OG 152/09)

e Act on Amendments to the Compulsory Health Insu-
rance Act (OG 153/09), it took effect on 29 December
2009, except for certain provisions which will take ef-
fect on 1 January 2011

* Decree on Amendments to the Decree on Conditi-
ons and Procedures for Exercising Exemptions from
Payment of Customs Duties (OG 153/09), it will take
effect on 1 January 2010

* Decree on Amendments to the Foreign Exchange Ope-
rations Act (OG 153/09)

» Act on Amendments to the Credit Institutions Act (OG
153/09), it will take effect on 1 January 2010, except for
certain provisions which will take effect on 1 January
2011 or at the moment of accession of the Republic of
Croatia to the European Union

Business News Flash

Poticaji potaknuli prodaju automobila u Euro-
pi. Prodaja automobila u Europi narasla je u studenom
za 26,6 posto u odnosu na isti mjesec lani zahvaljujuci
programima poticaja koji su ohrabrili vozace da se rije-
Se starih vozila, izvijestila je udruga europskih proizvo-
daca automobila ACEA. Medutim, postoji velika razlika
izmedu zapadne Europe i novih ¢lanica EU, bududi da je
prodaja u zapadnoeuropskim zemljama narasla za 30,6
posto, dok je u novim ¢lanicama EU pala za 16,7 posto. U
razdoblju od sijecnja do studenog ukupno je u ¢lanica-
ma EU-a i zemljama EFTA-e (bez Cipra i Malte) prodano
13.404.282 vozila.

Nastavljen rast japanske industrijske proizvod-
nje. Japanska industrijska proizvodnja u studenome je
porasla deveti uzastopni mjesec, i to za 2,6 posto, obja-
vila je vlada. Medutim, promet u japanskoj maloprodaji
u studenome je pao za 1,0 posto u odnosu na isti mjesec
lani, biljeze¢i pad 15. mjesec zaredom. Prosjecna placa u
toj zemlji prosli mjesec bila za 2,8 posto niza u usporedbi
s istim mjesecom prosle godine. S obzirom na ocekivani
oporavak od recesije, japanska industrijska proizvodnja
mogla bi narasti u prosincu za 3,4 posto, a u sijecnju za
josS 1,3 posto.

Fleet renewal schemes encouraged care sale in
Europe. Sales of new cars in Europe rose 26.6 per cent
in November compared to the previous year owing to
government fleet renewal schemes which encouraged
the drivers to sell their old vehicles, reported the Euro-
pean Automobile Manufacturers’ Association (ACEA).
However, there is a large difference between the sales in
Western Europe and in the new EU member states: the
registration rose in Western Europe by 30.6 per cent and
in the new member states it fell by 16.7 per cent. From
January to November, 13.404.282 vehicles were sold in
the EU and EFTA member states (excluding Cyprus and
Malta).

Japan’s industrial production continues to
grow. Japanese industrial production rose in November
2.6 per cent, for the ninth consecutive month, reported
the Government. However, the retail sales in November
fell 1.0 per cent compared to the same period of the pre-
vious year, which means the 15th consecutive month of
decline. The average salary last month in Japan was 2.8
per cent lower than the year earlier. Having in mind the
expected recovery from recession, Japanese industrial
production could rise 3.4 per cent in December and by a
further 1.3 per cent in January.
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Prethodni brojevi

Previous issues

Misljenja Porezne uprave:
11/2009 Obveza poreza na dohodak pri otudenju
Cetiriju nekretnina unutar razdoblja od pet godina
» Carinski i porezni tretman uvoza i prodaje vinjeta
za cestarinu =Posebni porez na luksuzne proizvode
(nakit)
10/2009 Porezni tretman podmirenja kamata obra-
cunskim pla¢anjem = Tretman porezom na promet
nekretnina u slucaju podjele ustanove = Porezni tre-
tman unosa vlastite (privatne) imovine u obrt
08/2009 Porezni tretman isporuka vjerskih zajednica
= Porezno priznati tehnoloski gubitak pri proizvodnji
piva = Porezni tretman jednokratnih isplata stipendi-
ja ucenicima srednjih skola
07/2009 Porezni tretman novéanih kazni = Tretman
PDV-om djegje slikovnice i crtanog filma na DVD-u =
PDV pri , prefakturiranju pruzenih usluga
06/2009 Oslobodenje od placanja poreza na promet
nekretnina = Koristenje olaksica prilikom oporeziva-
nja dobiti na podrucju posebne drzavne skrbi = Placa-
nje posebnog poreza na luksuzne proizvode

Racunovodstvo i revizija:
11/2009 Kratki prikaz najznacajnijih promjena u Me-
dunarodnom rac¢unovodstvenom standardu 1
10/2009 Kratki prikaz glavnih razlika izmedu MSFI 8
i MRS 14.
06/2009 Kratki prikaz bitnih promjena u odredbama
novog Zakona o reviziji
04/2009 Iskazivanje vlastitih dionica = Iskazivanje
ostalih/izvanrednih prihoda i rashoda
03/2009 Dugotrajna imovina namijenjena prodaji - pro-
mjene na planu prodaje = Metode amortizacije = Prima-
nja zaposlenih - Kratkorocne naknade za odsustvovanje

TaxFlash
12/2009 Kratki pregled Zakona o potrosackom
kreditiranju
11/2009 Kratki prikaz vaznijih izmjena i dopuna Za-
kona o porezu na dodanu vrijednost
10/2009 Neki problemi vezani uz primjenu novog Za-
kona o posebnom porezu na primitke od samostalne
djelatnosti i ostale primitke
09/2009 Neki problemi vezani uz primjenu novog Zako-
na o posebnom porezu na place, mirovine i dr. primitke
08/2009 Kriza i porezi

Opinions Issued by the Tax Administration:
11/2009 Personal Income Tax liability related to
alienation of four pieces of real estate within a five-
year period = Customs and tax treatment of import
and sale of highway vignettes = Excise duty on luxury
products (jewellery)

10/2009 Tax treatment of cash-free interest payment
= Real estate transfer tax treatment in the case of a
division of an institution = Tax treatment of the con-
tribution of own (private) assets into a craft

08/2009 Tax treatment of supplies made by religious
communities = The amount of tax deductible technolo-
gical loss in the production of beer = Tax treatment of a
one-time scholarship payment to high school students
07/2009 Tax treatment of penalties = VAT treatment
of children’s picture book and animated DVD movie
*VAT in “re-invoicing” of provided services

06/2009 Exemption from the real estate transfer tax
payment = Use of corporate income tax relief in the
areas of special state concern = Payment of excise
duty on luxury products

Accounting and Audit:
11/2009 In this section we give a brief overview of ma-
jor changes in the International Accounting Standard 1
10/2009 A brief overview of the main differences
between IFRS 8 and 1AS 14.
06/2009 A short overview of important changes to the
provisions of the new Audit Act
04/2009 Treasury shares = Classification of other/
exceptional revenues and expenses
03/2009 Non-current assets held for sale - changes
to a plan of sale = Depreciation methods = Employee
benefits - Short-term compensated absences

TaxFlash

12/2009 A brief overview of the Consumer Credit Act
11/2009 A brief overview of the main amendments to
the Value Added Tax Act

10/2009 Certain problems related to the application
of the new Act on Special Tax on Receipts from Inde-
pendent Activity and Other Receipts

09/2009 Certain problems related to the application
of the new Act on the Special Tax on Salaries, Pensi-
ons and Other Receipts

08/2009 The crisis and taxes
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Molimo da nam se obratite za podrobnije informacije u vezi s tema-

ma obradenim u ovoj publikaciji.

PRAVNI UVJETI

Namjera je ove publikacije zainteresiranim osobama pruziti odrede-
ne korisne informacije o porezima, racunovodstvu i drugim poslov-
nim temama. Informacije koje se u njoj nalaze mogu upucivati na
odredene zakone i druge pravne propise. Kako su oni podlozni pro-
mjenama, a njihovo tumacenje ovisi o odredenim specificnim okol-
nostima, savjetujemo da prije postupanja po iznesenim informaci-
jama zainteresirana osoba svakako detaljno analizira svoju situaciju
kako bi utvrdila jesu li te informacije na nju primjenjive te - prema
potrebi - zatrazi i struénu pomoc¢ u smislu njihove primjene. Oba-
vijesti dane u ovoj publikaciji ne predstavljaju savjetovanje ni bilo

kakvu drugu uslugu.

Should you need any additional information with respect to the

texts published in this newsletter, do not hesitate to contact us.
LEGAL DISCLAIMER

This publication is made with the intention of providing interested
parties with useful information in the field of taxation, accounting
and other business issues. Provided information may contain refe-
rences to certain laws and regulations. However, as they are subject
to changes and as their interpretation depends on particular circum-
stances, we would advise that before taking any action based on the
information presented in this publication, interested parties should
perform a detailed analysis of their particular situation in order to
determine if the information is relevant to them and, if needed, ask
for professional assistance related to its application. Information
provided in this publication does not represent any advice, consul-

tation or service.
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